
AR-15/M16 EXTRA-POWER HAMMER SPRING - HAMMER SPRING,
3-PAK

Helps Eliminate Common Ignition Problems Great When Using Ammo With
Hard Primers

Durable, steel springs provide extra hammer power to ensure proper ignition with
each trigger pull. Replaces factory spring. Note: For use in semi-auto models
only.  Not for use in full auto or burst fire models.

Attributes

Name: HAMMER SPRING, 3-PAK
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969000101
Mfr. No.: 30094
Make: AR-15
Delivery weight: 0.005kg
Shipping height: 10mm
Shipping width: 69mm
Shipping length: 132mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die AR15/M16 EXTRAPOWER
HAMMER SPRING WOLFF HAMMER SPRING, 3PAK

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der AR15/M16 EXTRAPOWER HAMMER SPRING von WOLFF. Diese
hochwertigen Stahlfedern sind dafür konzipiert, eine zusätzliche Hammerkraft zu bieten, um eine ordnungsgemäße
Zündung bei jedem Abzug zu gewährleisten. Bitte beachte die folgenden Sicherheitshinweise, um sicherzustellen,
dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung und Sicherheitshinweise vor der Verwendung des Produkts
sorgfältig gelesen und verstanden hast.
Verwende das Produkt ausschließlich in halbautomatischen Modellen. Es ist nicht für vollautomatische oder
Serienfeuermodelle geeignet.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Überprüfe regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen. Bei Anzeichen von Verschleiß solltest du das
Produkt nicht mehr verwenden.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass du beim Umgang mit dem Produkt immer die grundlegenden Sicherheitsvorkehrungen für
Feuerwaffen befolgst.
Verwende nur die von WOLFF empfohlenen Teile und Zubehörteile, um die Sicherheit und Funktionalität zu
gewährleisten.
Trage beim Installieren oder Handhaben des Produkts geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen.
Vermeide es, das Produkt in feuchten oder extremen Umgebungen zu lagern, um Korrosion zu verhindern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation der Hammerfedern:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet, bevor du mit der
Installation beginnst.
Entferne die vorhandenen Hammerfedern gemäß den Anweisungen des Herstellers deiner Waffe.
Installiere die neuen WOLFF Hammerfedern, indem du sicherstellst, dass sie korrekt positioniert sind.
Überprüfe nach der Installation, ob die Hammerfedern ordnungsgemäß sitzen und keine losen Teile
vorhanden sind.

Nutzung der Hammerfedern:

Nach der Installation der neuen Hammerfedern solltest du die Funktion der Waffe in einem sicheren
und kontrollierten Umfeld testen.
Achte darauf, dass die Waffe ordnungsgemäß funktioniert und dass die Zündung bei jedem Abzug
zuverlässig ist.
Bei Problemen mit der Funktion oder der Zündung wende dich an einen qualifizierten
Waffenmechaniker.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte oder defekte Hammerfedern gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von
Metallabfällen.
Achte darauf, dass du umweltfreundlich handelst und keine gefährlichen Materialien in die Umwelt entlässt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Anliegen zu diesem Produkt wende dich bitte an den entsprechenden Ansprechpartner in deinem
Land oder besuche die offizielle Website von WOLFF für weitere Informationen.

Bitte beachte, dass die Sicherheit immer an erster Stelle stehen sollte. Halte dich an die oben genannten Richtlinien,
um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for AR15/M16 ExtraPower
Hammer Spring (3Pak)

Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 ExtraPower Hammer Spring. This product is designed to enhance the
hammer power of your firearm, ensuring reliable ignition with each trigger pull. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only in semiautomatic models. This product is not suitable for full auto or burst
fire models.
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the hammer spring for wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls and safety alerts through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards: Improper installation or use of the hammer spring may lead to malfunction or accidental
discharge.
Avoiding Hazards:

Always ensure the firearm is unloaded before installing or handling the hammer spring.
Follow the manufacturer’s instructions for installation and ensure all components are compatible with
your firearm.
Use protective eyewear when working with firearm components.
Do not modify the hammer spring or use it in a manner not intended by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your workspace is clean and free from distractions.
Gather all necessary tools for installation, including a screwdriver and any other tools specified in your
firearm’s manual.

Installation:

Unload the firearm completely and ensure it is pointed in a safe direction.
Remove the factory hammer spring according to your firearm’s manual.
Carefully install the AR15/M16 ExtraPower Hammer Spring in the same position as the factory spring.
Ensure that the spring is seated properly and securely in place.

Usage:

After installation, conduct a function check to ensure the firearm operates correctly.
Test the trigger pull in a safe and controlled environment.
If you experience any issues, consult a qualified gunsmith for assistance.

Disposal Instructions
Dispose of the hammer spring in accordance with local regulations regarding metal products.
Do not dispose of the hammer spring in regular household waste.
Consider recycling options available in your area.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the AR15/M16 ExtraPower Hammer Spring, please refer to the
manufacturer's contact details provided on the product packaging or visit their official website.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others depend on responsible
handling and usage of this product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Muelles
del Martillo AR15/M16 EXTRAPOWER HAMMER
SPRING WOLFF HAMMER SPRING, 3PAK

Introducción
Gracias por elegir el muelle de martillo AR15/M16 EXTRAPOWER HAMMER SPRING de WOLFF. Este producto
está diseñado para proporcionar una potencia adicional al martillo, asegurando una ignición adecuada con cada
disparo del gatillo. Es importante seguir todas las instrucciones de seguridad y uso para garantizar un
funcionamiento seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea compatible con tu modelo de arma. Este muelle es solo para modelos
semiautomáticos y no es apto para modelos de fuego automático o de ráfaga.
Realiza una inspección visual del muelle antes de cada uso para detectar daños o deformaciones.
Mantén el muelle fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Siempre usa protección ocular y auditiva al operar un arma de fuego.
Si experimentas algún mal funcionamiento, deja de usar el producto inmediatamente y busca asistencia
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación. Siempre
verifica que no haya municiones en la recámara.
Uso: Utiliza el muelle en condiciones adecuadas y evita el uso en ambientes húmedos o corrosivos que
puedan afectar su rendimiento.
Almacenamiento: Guarda el muelle en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de humedad y calor.
Mantenimiento: Realiza un mantenimiento regular del muelle y del arma para asegurar un funcionamiento
óptimo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación (destornilladores, pinzas, etc.).

Instalación del Muelle:

Retira el muelle de fábrica de acuerdo con las instrucciones del fabricante del arma.
Instala el nuevo muelle de martillo WOLFF en su lugar, asegurándote de que esté correctamente
alineado y asegurado.

Prueba de Funcionamiento:

Una vez instalado, verifica el funcionamiento del muelle sin municiones. Realiza varias pruebas de
disparo en un entorno seguro.
Si el muelle no funciona correctamente, retíralo y revisa la instalación.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el muelle, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de piezas de armas y asegúrate de que el muelle no
cause daño al medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, busca el contacto adecuado en tu área.
Recuerda que es importante reportar productos inseguros o accidentes a las autoridades pertinentes.

Conclusión
El muelle de martillo AR15/M16 EXTRAPOWER HAMMER SPRING de WOLFF es un componente esencial para el
rendimiento de tu arma. Siguiendo estas instrucciones de seguridad y uso, contribuirás a una experiencia de disparo
segura y efectiva. Mantente informado sobre cualquier actualización o aviso de seguridad a través de las
plataformas adecuadas.
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Guide de Sécurité pour le Ressort de Marteau Wolff
AR15/M16

Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort de marteau extrapuissant Wolff pour votre AR15/M16. Ce produit a été conçu pour
améliorer la performance de votre arme en garantissant un bon amorçage à chaque pression sur la gâchette.
Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin d'assurer une utilisation correcte et sécurisée de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du ressort et remplacezle si nécessaire.
Conservez ce produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Ne tentez pas de modifier le ressort ou d'utiliser des pièces non recommandées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement dans les modèles semiautomatiques. Ce produit n'est pas destiné aux modèles à tir
automatique ou à rafale.
Ne chargez pas votre arme tant que vous n'êtes pas prêt à tirer.
Assurezvous que l'arme est en mode de sécurité avant d'installer ou de manipuler le ressort.
Portez des lunettes de protection lors de l'installation ou de l'utilisation de l'arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et en mode de sécurité.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :

Retirez le ressort d'origine de votre arme en suivant les instructions du fabricant.
Installez le ressort Wolff en vous assurant qu'il est correctement positionné.
Vérifiez que le ressort est bien en place avant de refermer l'arme.

Utilisation :

Testez le fonctionnement de votre arme dans un environnement sûr.
Surveillez le comportement de votre arme lors de l'utilisation. Si vous remarquez des anomalies,
arrêtez immédiatement l'utilisation et vérifiez le ressort.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des pièces métalliques.
Contactez un centre de recyclage local pour des conseils sur l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant ce produit, veuillez consulter le site Web du fabricant ou le point de
contact en Europe pour les questions de sécurité.

Conclusion



En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter de votre ressort de marteau Wolff en toute sécurité.
N'oubliez pas de rester informé sur les mises à jour de sécurité et de signaler tout produit potentiellement dangereux
aux autorités compétentes. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il WOLFF
HAMMER SPRING, 3PAK

Introduzione
Grazie per aver scelto il WOLFF HAMMER SPRING, 3PAK per il tuo AR15/M16. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni del tuo sistema di accensione. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo in modelli AR15 semiautomatici.
Non utilizzare il prodotto in modelli a fuoco automatico o a raffica.
Controlla regolarmente il prodotto per usura o danni.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei pericoli: L'uso improprio della molla può portare a malfunzionamenti dell'arma.
Evitare l'uso: Non utilizzare la molla se presenta segni di usura o danni.
Uso corretto: Assicurati che la molla sia installata correttamente per garantire il funzionamento sicuro.
Controllo postinstallazione: Dopo l'installazione, verifica che il percussore funzioni correttamente prima di
utilizzare l'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Indossa occhiali protettivi per la tua sicurezza.

Rimozione della molla di fabbrica:

Smonta il cane dell'arma seguendo le istruzioni del produttore.
Rimuovi con attenzione la molla di fabbrica.

Installazione della nuova molla:

Inserisci la nuova molla WOLFF nel meccanismo del cane.
Assicurati che sia posizionata correttamente in modo che non ci siano interferenze.

Verifica di funzionamento:

Rimonta il cane e verifica che il meccanismo funzioni senza intoppi.
Effettua un test di accensione con munizioni sicure e in un ambiente controllato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro delle molle di ricambio.
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare prodotti difettosi, ti invitiamo a contattare il punto di
contatto dell'UE più vicino. Assicurati di fornire dettagli sul prodotto e sulla tua richiesta.



Ricorda, la sicurezza è fondamentale. Segui queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo
WOLFF HAMMER SPRING, 3PAK.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup sprężyn uderzeniowych AR15/M16 EXTRAPOWER HAMMER SPRING WOLFF HAMMER
SPRING, 3PAK. Te sprężyny zostały zaprojektowane w celu zapewnienia dodatkowej mocy młotka, co pozwala na
prawidłowe zapłonienie przy każdym pociągnięciu spustu. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie ważnych informacji dotyczących instalacji i użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem i instrukcjami producenta.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób niewłaściwie wykształconych w zakresie
użytkowania broni.
Regularnie sprawdzaj stan sprężyn i wymieniaj je, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj sprężyn tylko w modelach półautomatycznych AR15/M16.
Nie używaj sprężyn w modelach automatycznych lub z trybem serii.
Upewnij się, że wszystkie części broni są czyste i w dobrym stanie przed instalacją sprężyn.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i nie ma w niej amunicji.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji sprężyn.

Instalacja:

Zdemontuj broń zgodnie z instrukcją producenta.
Usuń fabryczną sprężynę młotka.
Zainstaluj nową sprężynę, upewniając się, że jest poprawnie umiejscowiona.
Złóż broń z powrotem, upewniając się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu sprężyn, przeprowadź testy w bezpiecznym środowisku.
Używaj broni zgodnie z przepisami i zasadami bezpieczeństwa.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Sprężyny, które są uszkodzone lub nieużywane, powinny być utylizowane w sposób odpowiedni do lokalnych
przepisów dotyczących odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj sprężyn do zwykłego kosza na śmieci.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym serwisem. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o produkcie, aby uzyskać
odpowiednią pomoc.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i zasad bezpieczeństwa. Używaj produktu odpowiedzialnie i
zgodnie z przeznaczeniem.
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AR15/M16 EXTRAPOWER HAMMER SPRING WOLFF
HAMMER SPRING, 3PAK Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15/M16 EXTRAPOWER HAMMER SPRING tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva käytettävän aseesi kanssa.
Tarkista tuotteen kunto ennen käyttöä. Vaurioituneet tai kuluneet osat voivat aiheuttaa vaaratilanteita.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen ja käytön aikana.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai alttiina häiriötekijöille.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain puoliksi automaattisissa malleissa.
Älä käytä tuotetta täysautomaattisissa tai sarjatuli malleissa.
Varmista, että kaikki asennustyöt tehdään asianmukaisesti ja että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan ennen
käyttöä.
Älä yritä muokata tai muuttaa tuotetta. Tämä voi aiheuttaa vaaratilanteita ja heikentää tuotteen toimivuutta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista aseesta tehdasjousi.
Asenna uusi Wolffhammertuoja varovasti paikoilleen.
Varmista, että jousi on kunnolla paikallaan ennen aseen kokoamista.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ja että ase toimii oikein ilman esteitä.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain tarkoituksenmukaisessa ympäristössä.
Varmista, että ase on turvallinen ja että se on suunnattu turvalliseen suuntaan ennen liipaisimen
painamista.
Älä koskaan osoita asetta ihmisiä tai eläimiä kohti.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetty tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat
antaa tarkempia tietoja tuotteen turvallisuudesta ja käytöstä.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa, että AR15/M16 EXTRAPOWER HAMMER SPRING tuotteen
käyttö on turvallista ja tehokasta. Kiitos, että valitsit tuotteemme!
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Säkerhetsinstruktioner för AR15/M16 EXTRAPOWER
HAMMER SPRING WOLFF HAMMER SPRING, 3PAK

Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 EXTRAPOWER HAMMER SPRING från WOLFF. Dessa fjädrar är designade för att
ge extra hammarkraft och säkerställa korrekt tändning vid varje avtryckning. För att garantera säker användning och
långvarig prestanda är det viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast dessa fjädrar i semiautomatiska modeller.
Använd inte dessa fjädrar i helautomatiska eller burstfire modeller.
Följ alltid säkerhetsprocedurer och riktlinjer för hantering av vapen.
Använd skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon, när du installerar eller hanterar fjädrar.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är avstängt och inte laddat innan installation av fjädrar.
Rengör området där fjädrarna ska installeras för att undvika skräp och smuts.

Installation av fjädrar:

Ta bort den gamla fabriksfjädern enligt tillverkarens instruktioner.
Installera den nya Wolffhammarkraftfjädern i enlighet med installationsanvisningarna.
Kontrollera att fjädern sitter ordentligt innan du stänger vapnet.

Testa vapnet:

Efter installation, gör en säkerhetstest för att säkerställa att vapnet fungerar korrekt.
Kontrollera att tändningen sker på ett tillförlitligt sätt vid varje avtryckning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avyttra använda fjädrar och förpackningar enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn material om möjligt, inklusive metall och plast.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se förpackningen för
kontaktuppgifter eller besök tillverkarens officiella webbplats.

Vi tackar för ditt förtroende för WOLFFprodukter och önskar dig en säker och effektiv användning av din AR15/M16
EXTRAPOWER HAMMER SPRING.
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Návod k bezpečnému používání pružin kladívka
AR15/M16 EXTRAPOWER HAMMER SPRING WOLFF
HAMMER SPRING, 3PAK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pružiny kladívka AR15/M16 EXTRAPOWER HAMMER SPRING od společnosti
WOLFF. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval extra sílu kladiva pro zajištění správného zapálení při každém
stisknutí spouště. Prosím, přečtěte si tento návod pečlivě, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze v souladu s pokyny uvedenými v tomto návodu.
Udržujte všechny výrobky mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím produktu se ujistěte, že je v dobrém stavu a nepoškozený.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo abnormality, nepoužívejte výrobek a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze v poloautomatických modelech. Není určeno pro plně automatické nebo dávkové modely.
Při instalaci a manipulaci s pružinami kladívka dodržujte všechny bezpečnostní standardy a doporučení
výrobce.
Před instalací pružin si důkladně prostudujte uživatelskou příručku vašeho zařízení.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace pružin:

Opatrně odstraňte starou pružinu kladívka podle pokynů výrobce vašeho zařízení.
Nainstalujte novou pružinu kladívka AR15/M16 podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je pružina správně umístěna a zajištěna.

Použití:

Po instalaci pružiny proveďte testovací výstřel na bezpečném místě.
Sledujte, zda je zařízení funkční a zda nedochází k žádným neobvyklým zvukům nebo pohybům.

Pokyny pro likvidaci
Pružiny kladívka a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do domácího odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte při kontaktu k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání pružin kladívka AR15/M16
EXTRAPOWER HAMMER SPRING WOLFF HAMMER SPRING. Děkujeme za váš nákup a přejeme vám mnoho
úspěchů při používání vašeho zařízení.




